
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

Κατάλογος ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 24 της Πράξης Προσχώρησης: Λιθουανία

1. ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ

1. 32001 L 0082: Οδηγία 2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 6ης Νοεµβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος
για τα κτηνιατρικά φάρµακα (ΕΕ L 311 της 28.11.2001, σ. 1).

Κατά παρέκκλιση των απαιτήσεων ποιότητας, ασφάλειας και αποτελεσµατι-
κότητας που ορίζονται στην οδηγία 2001/82/ΕΚ, οι άδειες κυκλοφορίας
των φαρµακευτικών προϊόντων του καταλόγου (στο Προσάρτηµα Α του
παρόντος Παραρτήµατος που έδωσε η Λιθουανία σε µία γλώσσα) οι οποίες
εκδόθηκαν δυνάµει του λιθουανικού δικαίου πριν από την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, εξακολουθούν να ισχύουν µέχρις ότου ανανεωθούν σύµφωνα µε
το κεκτηµένο και βάσει του χρονοδιαγράµµατος του ανωτέρω καταλόγου ή
µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2007, εάν η ηµεροµηνία αυτή είναι προγενέστερη.
Παρά τις διατάξεις του Τίτλου ΙΙΙ, Κεφάλαιο 4 της οδηγίας, οι άδειες
κυκλοφορίας που καλύπτονται από την παρέκκλιση αυτήν δεν τυγχάνουν
της αµοιβαίας αναγνώρισης των κρατών µελών.

2. 32001 L 0083: Οδηγία 2001/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 6ης Νοεµβρίου 2001, περί κοινοτικού κώδικος
για τα φάρµακα που προορίζονται για ανθρώπινη χρήση (ΕΕ L 311 της
28.11.2001, σ. 67).

Κατά παρέκκλιση των απαιτήσεων ποιότητας, ασφάλειας και αποτελεσµατι-
κότητας που ορίζονται στην οδηγία 2001/83/ΕΚ, οι άδειες κυκλοφορίας
των φαρµακευτικών προϊόντων του καταλόγου (στο Προσάρτηµα Α του
παρόντος Παραρτήµατος που έδωσε η Λιθουανία σε µία γλώσσα) οι οποίες
εκδόθηκαν δυνάµει του λιθουανικού δικαίου πριν από την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, εξακολουθούν να ισχύουν µέχρις ότου ανανεωθούν σύµφωνα µε
το κεκτηµένο και βάσει του χρονοδιαγράµµατος του ανωτέρω καταλόγου ή
µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2007, εάν η ηµεροµηνία αυτή είναι προγενέστερη.
Παρά τις διατάξεις του Τίτλου ΙΙΙ, Κεφάλαιο 4 της οδηγίας, οι άδειες
κυκλοφορίας που καλύπτονται από την παρέκκλιση αυτήν δεν τυγχάνουν
της αµοιβαίας αναγνώρισης των κρατών µελών.

2. ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ

Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

31968 L 0360: Οδηγία 68/360/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Οκτω-
βρίου 1968, περί καταργήσεως των περιορισµών στη διακίνηση και στη
διαµονή των εργαζοµένων των κρατών µελών και των οικογενειών τους
στο εσωτερικό της Κοινότητας (ΕΕ L 257, 19.10.1968, σ. 13), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 11994 N: Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως και των προσαρµογών
των συνθηκών — Προσχώρηση της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της
∆ηµοκρατίας της Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας (ΕΕ
C 241, 29.8.1994, σ. 21),

31968 R 1612: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68 του Συµβουλίου, της
15ης Οκτωβρίου 1968, περί της ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζοµένων
στο εσωτερικό της Κοινότητας (ΕΕ L 257, 19.10.1968, σ. 2), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από:

— 31992 R 2434: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2434/92 του Συµβουλίου
της 27.7.1992 (ΕΕ L 245, 26.8.1992, σ. 1),

31996 L 0071: Οδηγία 96/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 16ης ∆εκεµβρίου 1996, σχετικά µε την απόσπαση εργα-
ζοµένων στο πλαίσιο παροχής υπηρεσιών (ΕΕ L 18, 21.1.1997, σ. 1).

1. Το άρθρο 39 και το άρθρο 49, πρώτη παράγραφος της Συνθήκης ΕΚ
εφαρµόζονται πλήρως µόνον όσον αφορά την ελεύθερη κυκλοφορία εργα-
ζοµένων και την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών που συνεπάγεται προσωρινή
κυκλοφορία εργαζοµένων, όπως ορίζεται στο άρθρο 1 της οδηγίας
96/71/ΕΚ µεταξύ, αφενός, της Λιθουανίας, και, αφετέρου, του Βελγίου,
της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της ∆ανίας, της Γερµανίας, της Εσθονίας, της
Ελλάδας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιρλανδίας, της Ιταλίας, της Λετο-
νίας, του Λουξεµβούργου, της Ουγγαρίας, των Κάτω Χωρών, της Αυστρίας,
της Πολωνίας, της Πορτογαλίας, της Σλοβενίας, της Σλοβακίας, της Φιν-
λανδίας, της Σουηδίας και του Ηνωµένου Βασιλείου, µε την επιφύλαξη των
µεταβατικών διατάξεων των παραγράφων 2 έως 14.

2. Κατά παρέκκλιση των άρθρων 1 έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1612/68 και µέχρι το τέλος της διετούς περιόδου µετά την ηµεροµηνία
προσχώρησης, τα παρόντα κράτη µέλη εφαρµόζουν εθνικά µέτρα, ή µέτρα
που απορρέουν από διµερείς συµφωνίες, µε τα οποία ρυθµίζεται η πρό-
σβαση Λιθουανών υπηκόων στις αγορές εργασίας τους. Τα παρόντα κράτη

µέλη µπορούν να εξακολουθήσουν να εφαρµόζουν τέτοια µέτρα µέχρι το
τέλος της πενταετούς περιόδου µετά την ηµεροµηνία προσχώρησης.

Λιθουανοί υπήκοοι οι οποίοι εργάζονται νοµίµως σε παρόν κράτος µέλος
την ηµεροµηνία προσχώρησης και µετέχουν στην αγορά εργασίας του εν
λόγω κράτους µέλους επί αδιάλειπτο χρονικό διάστηµα 12 µηνών ή µεγα-
λύτερο, έχουν πρόσβαση στην αγορά εργασίας του εν λόγω κράτους µέλους
αλλά όχι στην αγορά εργασίας άλλων κρατών µελών που εφαρµόζουν
εθνικά µέτρα.

Λιθουανοί υπήκοοι οι οποίοι µετέχουν στην αγορά εργασίας παρόντος
κράτους µέλους µετά την προσχώρηση για αδιάλειπτο χρονικό διάστηµα
12 µηνών ή µεγαλύτερο, απολαύουν επίσης των ιδίων δικαιωµάτων.

Οι Λιθουανοί υπήκοοι που αναφέρονται στο δεύτερο και τρίτο εδάφιο
παύουν να απολαύουν των δικαιωµάτων που αναφέρονται στα εδάφια
αυτά, εάν εγκαταλείψουν οικειοθελώς την αγορά εργασίας του συγκεκριµέ-
νου παρόντος κράτους µέλους.

Λιθουανοί υπήκοοι οι οποίοι εργάζονται νοµίµως σε παρόν κράτος µέλος
την ηµεροµηνία προσχώρησης ή κατά το χρονικό διάστηµα εφαρµογής
εθνικών µέτρων, και οι οποίοι µετέχουν στην αγορά εργασίας του εν
λόγω κράτους µέλους για χρονικό διάστηµα µικρότερο των δώδεκα µηνών,
δεν απολαύουν των εν λόγω δικαιωµάτων.

3. Πριν από το τέλος της διετούς περιόδου από την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, το Συµβούλιο επανεξετάζει τη λειτουργία των µεταβατικών δια-
τάξεων της παραγράφου 2, βάσει εκθέσεως της Επιτροπής.

Μετά την ολοκλήρωση της επανεξέτασης αυτής, το αργότερο δε στο τέλος
της διετούς περιόδου µετά την ηµεροµηνία της προσχώρησης, τα παρόντα
κράτη µέλη απευθύνουν κοινοποίηση στην Επιτροπή για το εάν θα εξακο-
λουθήσουν να εφαρµόζουν εθνικά µέτρα ή µέτρα που απορρέουν από
διµερείς συµφωνίες, ή για το εάν θα εφαρµόζουν στο εξής τα άρθρα 1
έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68. Ελλείψει της κοινοποίησης
αυτής, εφαρµόζονται τα άρθρα 1 έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1612/68.

4. Κατόπιν αιτήµατος της Λιθουανίας, είναι δυνατόν να πραγµατοποιηθεί
µια ακόµη επανεξέταση. Η διαδικασία που αναφέρεται στην παράγραφο 3
εφαρµόζεται και ολοκληρώνεται εντός έξι µηνών από την παραλαβή του
αιτήµατος της Λιθουανίας.
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5. Ένα κράτος µέλος που διατηρεί εθνικά µέτρα ή µέτρα που απορρέ-
ουν από διµερείς συµφωνίες στο τέλος της πενταετούς περιόδου που ανα-
φέρεται στην παράγραφο 2 µπορεί, σε περίπτωση σοβαρής διαταραχής της
αγοράς εργασίας του ή απειλής τέτοιας διαταραχής, και µετά από κοινοποί-
ηση προς την Επιτροπή, να εξακολουθήσει να εφαρµόζει τα µέτρα αυτά
µέχρι το τέλος της επταετούς περιόδου µετά την ηµεροµηνία προσχώρησης.
Ελλείψει της κοινοποίησης αυτής, εφαρµόζονται τα άρθρα 1 έως 6 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68.

6. Κατά την επταετή περίοδο µετά την ηµεροµηνία προσχώρησης, τα
κράτη µέλη στα οποία, δυνάµει των παραγράφων 3, 4 ή 5, εφαρµόζονται
έναντι του Λιθουανών υπηκόων τα άρθρα 1 έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1612/68, και τα οποία εκδίδουν άδειες εργασίας σε υπηκόους της
Λιθουανίας για την παρακολούθηση της κατάστασης κατά την περίοδο
αυτήν, ενεργούν αυτοµάτως.

7. Τα κράτη µέλη στα οποία, βάσει των παραγράφων 3, 4 ή 5, εφαρ-
µόζονται έναντι των Λιθουανών υπηκόων τα άρθρα 1 έως 6 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 1612/68, µπορούν να προσφεύγουν στις διαδικασίες των
κατωτέρω εδαφίων µέχρι το τέλος της επταετούς περιόδου µετά την ηµε-
ροµηνία προσχώρησης της Λιθουανίας.

Όταν ένα κράτος µέλος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο υφίσταται ή
προβλέπει διαταραχές της αγοράς εργασίας του, οι οποίες θα µπορούσαν να
απειλήσουν σοβαρά το βιοτικό επίπεδο ή το επίπεδο απασχόλησης σε µια
συγκεκριµένη περιοχή ή σε ένα συγκεκριµένο επάγγελµα, το κράτος µέλος
αυτό ενηµερώνει την Επιτροπή και τα λοιπά κράτη µέλη και τους παρέχει
όλα τα σχετικά στοιχεία. Βάσει της πληροφόρησης αυτής, τα κράτη µέλη
µπορούν να ζητούν από την Επιτροπή να δηλώσει ότι αναστέλλεται, πλήρως
ή εν µέρει, η εφαρµογή των άρθρων 1 έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1612/68 προκειµένου να αποκατασταθεί η φυσιολογική κατάσταση στην
περιοχή αυτήν ή το επάγγελµα αυτό. Η Επιτροπή αποφασίζει για την ανα-
στολή καθώς και για τη διάρκεια και το πεδίο εφαρµογής της, το αργότερο
εντός δύο εβδοµάδων από την παραλαβή του σχετικού αιτήµατος και
απευθύνει κοινοποίηση προς το Συµβούλιο για την απόφασή της. Κάθε
κράτος µέλος µπορεί, εντός δύο εβδοµάδων από την ηµεροµηνία της από-
φασης της Επιτροπής, να ζητήσει από το Συµβούλιο να ακυρώσει ή να
τροποποιήσει την απόφαση. Το Συµβούλιο αποφαίνεται για το αίτηµα
αυτό εντός δύο εβδοµάδων, µε ειδική πλειοψηφία.

Κράτος µέλος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο µπορεί, σε επείγουσες και
έκτακτες περιπτώσεις, να αναστέλλει την εφαρµογή των άρθρων 1 έως 6
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68, απευθύνοντας εκ των υστέρων αιτιο-
λογηµένη κοινοποίηση στην Επιτροπή.

8. Καθ' όσο διάστηµα αναστέλλεται η εφαρµογή των άρθρων 1 έως 6
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68 βάσει των παραγράφων 2 έως 5 και
7, το άρθρο 11 του κανονισµού εφαρµόζεται στη Λιθουανία έναντι των
υπηκόων των παρόντων κρατών µελών, καθώς και στα παρόντα κράτη µέλη
έναντι των Λιθουανών υπηκόων, υπό τους εξής όρους:

— τα µέλη της οικογενείας εργαζοµένου που αναφέρονται στο άρθρο 10,
παράγραφος 1, σηµείο α) του κανονισµού, τα οποία διαµένουν νόµιµα
µε τον εργαζόµενο στο έδαφος κράτους µέλους την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, έχουν, κατά την προσχώρηση, άµεση πρόσβαση στην αγορά
εργασίας αυτού του κράτους µέλους. Αυτό δεν ισχύει για τα µέλη της
οικογενείας εργαζοµένου, ο οποίος µετείχε νόµιµα στην αγορά εργα-
σίας αυτού του κράτους µέλους για χρονική περίοδο µικρότερη των 12
µηνών, ή λιγότερο,

— τα µέλη της οικογενείας εργαζοµένου που αναφέρονται στο άρθρο 10,
παράγραφος 1, σηµείο α) του κανονισµού, τα οποία διαµένουν νόµιµα
µε τον εργαζόµενο στο έδαφος κράτους µέλους από ηµεροµηνία µετα-
γενέστερη της ηµεροµηνίας προσχώρησης, αλλά κατά την περίοδο
εφαρµογής των µεταβατικών διατάξεων που ορίζονται ανωτέρω, έχουν
πρόσβαση στην αγορά εργασίας του συγκεκριµένου κράτους µέλους,
µόλις συµπληρώσουν τουλάχιστον δεκαοκτάµηνη διαµονή στο συγκε-
κριµένο κράτος µέλος ή από το τρίτο έτος µετά την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, εάν η ηµεροµηνία αυτή είναι προγενέστερη.

Οι διατάξεις αυτές εφαρµόζονται µε την επιφύλαξη ευνοϊκότερων µέτρων
είτε αυτά είναι εθνικά είτε απορρέουν από διµερείς συµφωνίες.

9. Στο µέτρο που ορισµένες διατάξεις της οδηγίας 68/360/ΕΟΚ δεν
µπορούν να διαχωρισθούν από τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1612/68 η εφαρµογή του οποίου αναβάλλεται σύµφωνα µε τις παραγρά-
φους 2 έως 5 και 7 και 8, η Λιθουανία και τα παρόντα κράτη µέλη
µπορούν να παρεκκλίνουν από τις διατάξεις αυτές, στο µέτρο που απαιτεί-
ται για την εφαρµογή των παραγράφων 2 έως 5 και 7 και 8.

10. Στις περιπτώσεις που εθνικά µέτρα ή µέτρα απορρέοντα από διµερείς
συµφωνίες, εφαρµόζονται από τα παρόντα κράτη µέλη δυνάµει των ανωτέρω
καθοριζοµένων µεταβατικών διατάξεων, η Λιθουανία µπορεί να διατηρεί σε
ισχύ ισοδύναµα µέτρα έναντι των υπηκόων του συγκεκριµένου κράτους
µέλους ή κρατών µελών.

11. Εάν η εφαρµογή των άρθρων 1 έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1612/68 ανασταλεί από κάποιο από τα παρόντα κράτη µέλη, η Λιθουανία
µπορεί να προσφεύγει στις διαδικασίες που ορίζονται στην παράγραφο 7
όσον αφορά την Τσεχική ∆ηµοκρατία, την Εσθονία, τη Λετονία, την Ουγ-
γαρία, την Πολωνία, τη Σλοβενία ή τη Σλοβακία. Κατά τη διάρκεια µιας
τέτοιας περιόδου, οι άδειες εργασίας που εκδίδει η Λιθουανία σε υπηκόους
της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Λετονίας, της Ουγγαρίας, της
Πολωνίας, της Σλοβενίας ή της Σλοβακίας για την παρακολούθηση της
κατάστασης, εκδίδονται αυτόµατα.

12. Κάθε παρόν κράτος µέλος που εφαρµόζει εθνικά µέτρα σύµφωνα µε
τις παραγράφους 2 έως 5 και 7 έως 9, µπορεί να θεσπίζει, δυνάµει του
εθνικού δικαίου, ελευθερία κυκλοφορίας µεγαλύτερη από αυτήν που υπάρ-
χει κατά την ηµεροµηνία προσχώρησης, συµπεριλαµβανοµένης της πλήρους
πρόσβασης στην αγορά εργασίας. Από το τρίτο έτος µετά την ηµεροµηνία
προσχώρησης, κάθε παρόν κράτος µέλος που εφαρµόζει εθνικά µέτρα µπο-
ρεί, ανά πάσα στιγµή, να αποφασίσει να εφαρµόσει αντ' αυτών τα άρθρα 1
έως 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/68. Η Επιτροπή ενηµερώνεται για
κάθε σχετική απόφαση.

13. Προκειµένου να αντιµετωπίσουν σοβαρές διαταραχές ή απειλές δια-
ταραχών σε συγκεκριµένους ευαίσθητους τοµείς παροχής υπηρεσιών στις
αγορές εργασίας τους, που θα µπορούσαν να προκύψουν σε ορισµένες
περιοχές λόγω διεθνικής παροχής υπηρεσιών, όπως αυτή ορίζεται στο
άρθρο 1 της οδηγίας 96/71/ΕΚ, και ενόσω εφαρµόζουν, δυνάµει των ανω-
τέρω οριζόµενων µεταβατικών διατάξεων, εθνικά µέτρα ή µέτρα απορρέοντα
από διµερείς συµφωνίες όσον αφορά την ελεύθερη κυκλοφορία Λιθουανών
εργαζοµένων, η Αυστρία και η Γερµανία δύνανται, µετά από κοινοποίηση
προς την Επιτροπή, να παρεκκλίνουν από το άρθρο 49, πρώτη παράγραφος
της Συνθήκης ΕΚ µε σκοπό να περιορίσουν, στο πλαίσιο της παροχής
υπηρεσιών από επιχειρήσεις που είναι εγκατεστηµένες στη Λιθουανία, την
προσωρινή κυκλοφορία εργαζοµένων των οποίων το δικαίωµα ανάληψης
εργασίας στην Αυστρία και τη Γερµανία υπόκειται σε εθνικά µέτρα.

Ο κατάλογος των τοµέων υπηρεσιών που µπορούν να καλύπτονται από την
παρέκκλιση αυτήν έχει ως εξής:

— στη Γερµανία:

Τοµέας Κωδικός NACE (1), εκτός εάν ορίζεται
άλλως

Κατασκευαστικός τοµέας,
συµπεριλαµβανοµένων των συναφών
κλάδων

45.1 έως 4,
∆ραστηριότητες που απαριθµούνται
στο Παράρτηµα της οδηγίας
96/71/ΕΚ

Βιοµηχανικός καθαρισµός 74.70 Βιοµηχανικός καθαρισµός

Άλλες υπηρεσίες 74.87 Μόνο δραστηριότητες δια-
κοσµητών εσωτερικού χώρου
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— στην Αυστρία:

Τοµέας Κωδικός NACE (1), εκτός εάν ορίζεται
άλλως

∆ραστηριότητες συναφείς µε τη
φυτοκοµία

01.41

Κοπή και κατεργασία λίθων 26.7

Κατασκευή µεταλλικών σκελετών
και µερών σκελετών

28.11

Κατασκευαστικός τοµέας, συµπερι-
λαµβανοµένων των συναφών κλά-
δων

45.1 έως 4,
∆ραστηριότητες που απαριθµούνται
στο Παράρτηµα της οδηγίας
96/71/ΕΚ

∆ραστηριότητες ιδιωτικού αστυνο-
µικού και παροχής προστασίας

74.60

Βιοµηχανικός καθαρισµός 74.70

Νοσηλευτικές υπηρεσίες κατ' οίκον 85.14

∆ραστηριότητες κοινωνικής µέρι-
µνας χωρίς παροχή καταλύµατος.

85.32

Στο µέτρο που η Αυστρία ή η Γερµανία παρεκκλίνουν από το άρθρο 49,
πρώτη παράγραφος, της Συνθήκης ΕΚ σύµφωνα µε τα προηγούµενα εδάφια,
η Λιθουανία µπορεί, µετά από κοινοποίηση προς την Επιτροπή, να λαµβάνει
ισοδύναµα µέτρα.

Η εφαρµογή της παρούσας παραγράφου δεν µπορεί να δηµιουργήσει συν-
θήκες προσωρινής κυκλοφορίας των εργαζοµένων στο πλαίσιο της διεθνικής
παροχής υπηρεσιών µεταξύ της Γερµανίας ή της Αυστρίας και της Λιθουα-
νίας, οι οποίες είναι πιο περιοριστικές από αυτές που επικρατούν την
ηµεροµηνία υπογραφής της Συνθήκης Προσχώρησης.

14. Η εφαρµογή των παραγράφων 2 έως 5 και 7 έως 12 δεν έχει ως
αποτέλεσµα συνθήκες πρόσβασης των Λιθουανών υπηκόων στις αγορές
εργασίας των παρόντων κρατών µελών, οι οποίες είναι πιο περιοριστικές
από αυτές που επικρατούν την ηµεροµηνία υπογραφής της Συνθήκης Προ-
σχώρησης.

Παρά την εφαρµογή των διατάξεων που καθορίζονται στις παραγράφους 1
έως 13, κατά την περίοδο εφαρµογής εθνικών µέτρων ή µέτρων που απορ-
ρέουν από διµερείς συµφωνίες, τα παρόντα κράτη µέλη δίνουν προτίµηση
στους εργαζοµένους οι οποίοι είναι υπήκοοι των κρατών µελών έναντι
εργαζοµένων οι οποίοι είναι υπήκοοι τρίτων χωρών όσον αφορά την πρό-
σβαση στην αγορά εργασία τους.

Οι Λιθουανοί διακινούµενοι εργαζόµενοι και οι οικογένειές τους που δια-
µένουν και εργάζονται νοµίµως σε άλλο κράτος µέλος ή οι διακινούµενοι
εργαζόµενοι από άλλα κράτη µέλη και οι οικογένειές τους που διαµένουν
και εργάζονται νοµίµως στη Λιθουανία, δεν υφίστανται πιο περιοριστική
µεταχείριση απ' ότι οι διακινούµενοι εργαζόµενοι τρίτων χωρών που διαµέ-
νουν και εργάζονται νοµίµως σε αυτό το κράτος µέλος ή στη Λιθουανία,
αντιστοίχως. Πέραν τούτου, κατ' εφαρµογή της αρχής της κοινοτικής προ-
τίµησης, οι διακινούµενοι εργαζόµενοι τρίτων χωρών που διαµένουν και
εργάζονται στη Λιθουανία δεν υφίστανται ευνοϊκότερη µεταχείριση απ' ότι
οι Λιθουανοί υπήκοοι.

(1) NACE: βλ. 31990 R 3037: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3037/90 του Συµβουλίου,
της 9ης Οκτωβρίου 1990, για τη στατιστική ονοµατολογία των οικονοµικών
δραστηριοτήτων στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα (ΕΕ L 293, 24.10.1990, σ. 1),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον 32002 R 0029: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
29/2002 της Επιτροπής της 19.12.2001 (ΕΕ L 6, 10.1.2002, σ. 3).

3. ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΠΑΡΟΧΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

1. 31994 L 0019: Οδηγία 94/19/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 1994, περί των συστηµάτων εγγύη-
σης των καταθέσεων (ΕΕ L 135, 31.5.1994, σ. 5).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 7 παράγραφος 1 της οδηγίας 94/19/ΕΚ, το
ελάχιστο επίπεδο εγγυήσεων δεν ισχύει για τη Λιθουανία έως τις 31 ∆εκεµ-
βρίου 2007. Η Λιθουανία πρέπει να διασφαλίσει ότι το σύστηµά της για
την εγγύηση των καταθέσεων προβλέπει κάλυψη τουλάχιστον 14 481 EUR
έως την 31η ∆εκεµβρίου 2006 και τουλάχιστον 17 377 EUR από την 1η
Ιανουαρίου 2007 έως την 31η ∆εκεµβρίου 2007.

Κατά τη διάρκεια της µεταβατικής περιόδου, τα άλλα κράτη µέλη διατηρούν
το δικαίωµα να εµποδίζουν παραρτήµατα λιθουανικών πιστωτικών ιδρυµά-
των που είναι εγκατεστηµένα στο έδαφός τους να ασκούν τις δραστηριό-
τητές τους, εκτός εάν και µέχρις ότου τα παραρτήµατα αυτά υπαχθούν σε
επίσηµα αναγνωρισµένο σύστηµα εγγύησης των καταθέσεων στην επικράτεια
του ενδιαφεροµένου κράτους µέλους προκειµένου να καλύπτεται η διαφορά
µεταξύ του λιθουανικού επιπέδου εγγύησης και του ελάχιστου επιπέδου
που αναφέρεται στο άρθρο 7, παράγραφος 1.

2. 31997 L 0009: Οδηγία 97/9/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 3ης Μαρτίου 1997, σχετικά µε τα συστήµατα απο-
ζηµίωσης των επενδυτών (ΕΕ L 84, 26.3.1997, σ. 22).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 4, παράγραφος 1 της οδηγίας 97/9/ΕΚ, το
ελάχιστο επίπεδο αποζηµίωσης δεν ισχύει για τη Λιθουανία έως τις 31
∆εκεµβρίου 2007. Η Λιθουανία πρέπει να διασφαλίσει ότι το σύστηµά
της για την αποζηµίωση των επενδυτών προβλέπει κάλυψη τουλάχιστον
5 792 EUR έως την 31η ∆εκεµβρίου 2005 και τουλάχιστον 11 585 EUR
από την 1η Ιανουαρίου 2006 έως την 31η ∆εκεµβρίου 2007.

Κατά τη διάρκεια της µεταβατικής περιόδου, τα άλλα κράτη µέλη διατηρούν
το δικαίωµα να εµποδίζουν παραρτήµατα λιθουανικών επιχειρήσεων επενδύ-
σεων που είναι εγκατεστηµένα στο έδαφός τους να ασκούν τις δραστηριό-
τητές τους, εκτός εάν και µέχρις ότου τα παραρτήµατα αυτά υπαχθούν σε
επίσηµα αναγνωρισµένο σύστηµα αποζηµίωσης των επενδυτών στην επικρά-
τεια του ενδιαφεροµένου κράτους µέλους προκειµένου να καλύπτεται η
διαφορά µεταξύ του λιθουανικού επιπέδου αποζηµίωσης και του ελάχιστου
επιπέδου που αναφέρεται στο άρθρο 4, παράγραφος 1.

4. ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Παρά τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις Συνθήκες στις οποίες βασί-
ζεται η Ευρωπαϊκή Ένωση, η Λιθουανία δύναται να διατηρήσει σε ισχύ, για
επτά έτη από την ηµεροµηνία προσχώρησης, τους κανόνες που ορίζονται
στην ισχύουσα νοµοθεσία τη στιγµή της υπογραφής της παρούσας Πράξης

σχετικά µε την απόκτηση γεωργικών και δασικών εκτάσεων από υπηκόους
των κρατών µελών και από εταιρείες οι οποίες έχουν συσταθεί σύµφωνα µε
τη νοµοθεσία άλλου κράτους µέλους και δεν είναι ούτε εγκατεστηµένες,
ούτε εγγεγραµµένες, ούτε διαθέτουν τοπικό υποκατάστηµα ή γραφείο στη
Λιθουανία. Όσον αφορά την απόκτηση γεωργικών και δασικών εκτάσεων,
δεν είναι, σε καµία περίπτωση, δυνατό υπήκοος κράτους µέλους να έχει
λιγότερο ευνοϊκή µεταχείριση από την ισχύουσα κατά την ηµεροµηνία υπο-
γραφής της Συνθήκης Προσχώρησης, ούτε να υφίστανται περιοριστικότερη
µεταχείριση απ' ό,τι υπήκοος τρίτης χώρας.
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Οι υπήκοοι άλλου κράτους µέλους που επιθυµούν να εγκατασταθούν ως
αυτοαπασχολούµενοι γεωργοί και να διαµείνουν νόµιµα στη Λιθουανία, και
οι οποίοι έχουν διαµείνει νόµιµα και ασκήσει ενεργά το γεωργικό επάγγελµα
στη Λιθουανία για τουλάχιστον τρία συνεχή έτη, δεν υπόκεινται στις δια-
τάξεις της προηγούµενης παραγράφου ούτε σε διαδικασίες άλλες πλην
εκείνων στις οποίες υπόκεινται οι Λιθουανοί υπήκοοι.

Το τρίτο έτος µετά την ηµεροµηνία προσχώρησης πραγµατοποιείται γενική
ανασκόπηση αυτών των µεταβατικών µέτρων. Προς τούτο, η Επιτροπή υπο-

βάλει έκθεση στο Συµβούλιο. Το Συµβούλιο µπορεί, αποφασίζοντας οµό-
φωνα βάσει προτάσεως της Επιτροπής, να αποφασίσει τη συντόµευση ή
λήξη της µεταβατικής περιόδου που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο.

Εάν αποδεικνύεται επαρκώς ότι, κατά τη λήξη της µεταβατικής περιόδου, θα
σηµειωθούν σοβαρές διαταραχές ή θα υπάρξει απειλή σοβαρών διαταραχών
στην αγορά γεωργικών εκτάσεων της Λιθουανίας, η Επιτροπή, κατ' αίτηση
της Λιθουανίας, αποφασίζει για την παράταση της µεταβατικής περιόδου
για τρία έτη, κατ' ανώτατο όριο.

5. ΓΕΩΡΓΙΑ

A. ΓΕΩΡΓΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

1. 31991 R 2092: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου,
της 24ης Ιουνίου 1991, περί του βιολογικού τρόπου παραγωγής γεωργι-
κών προϊόντων και των σχετικών ενδείξεων στα γεωργικά προϊόντα και στα
είδη διατροφής (ΕΕ L 198, 22.7.1991, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από:

— 32002 R 0473: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 473/2002 της Επιτροπής της
15.3.2002 (ΕΕ L 75, 16.3.2002, σ. 21).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 6, παράγραφοι 1, 2 και 3 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2092/91, επιτρέπεται στη Λιθουανία, µέχρι την 1η Ιανουαρίου
2006, η χρήση στη βιολογική γεωργία σπόρων και αγενούς πολλαπλασια-
στικού υλικού που δεν παράγονται µε τη µέθοδο βιολογικής παραγωγής.

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 6, παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 2092/91, επιτρέπεται στη Λιθουανία η χρήση µη βιολογικής ζάχαρης
σε παρασκευάσµατα διατροφής µελισσών σε πιστοποιηµένα βιολογικά µελισ-
σοκοµεία, µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2006.

2. 31997 R 2597: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2597/97 του Συµβουλίου,
της 18ης ∆εκεµβρίου 1997, περί συµπληρωµατικών κανόνων της κοινής
οργάνωσης αγοράς στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών
προϊόντων όσον αφορά το γάλα κατανάλωσης (ΕΕ L 351, 23.12.1997,
σ. 13), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 31999 R 1602: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1602/1999 του Συµβουλίου
της 19.7.1999 (ΕΕ L 189, 22.7.1999, σ. 43).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 3, παράγραφος 1, σηµεία β) και γ) του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2597/97, οι απαιτήσεις περιεκτικότητας σε λιπαρές
ουσίες δεν ισχύουν για το γάλα κατανάλωσης το οποίο παράγεται στη
Λιθουανία µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2009, οπότε η Λιθουανία µπορεί να
υπάγει το γάλα µε περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες 3,2 % (m/m) στην
κατηγορία του πλήρους γάλακτος και το γάλα µε περιεκτικότητα σε λιπαρές
ουσίες τουλάχιστον 1,0 % (m/m) και κατ' ανώτατο όριο 2,5 % στην κατη-
γορία του ηµιαποκορυφωµένου γάλακτος. Το γάλα κατανάλωσης που δεν
πληροί τις απαιτήσεις περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες δύναται να διατί-
θεται στο εµπόριο µόνο στη Λιθουανία ή να εξάγεται σε τρίτη χώρα.

3. 31999 R 1254: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1254/1999 του Συµβουλίου,
της 17ης Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
βοείου κρέατος (ΕΕ L 160, 26.6.1999, σ. 21), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από:

— 32001 R 2345: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2345/2001 της Επιτροπής της
30.11.2001 (ΕΕ L 315, 1.12.2001, σ. 29).

Έως το τέλος του 2006, η Λιθουανία δύναται, κατά παρέκκλιση του
άρθρου 3, στοιχείο στ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1254/1999, να θεωρεί
αγελάδες των φυλών που απαριθµούνται στο Παράρτηµα Ι του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2342/1999 της Επιτροπής, της 28ης Οκτωβρίου 1999, για
καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1254/1999 του Συµβουλίου, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον
τοµέα του βοείου κρέατος, όσον αφορά τα καθεστώτα πριµοδοτήσεων (1)
ως επιλέξιµες για την πριµοδότηση θηλάζουσας αγελάδας δυνάµει του

υποτµήµατος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1254/1999, εφόσον ζευγαρώ-
νονται ή γονιµοποιούνται µε ταύρους κρεατοπαραγωγού φυλής.

B. ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗ ΚΑΙ ΦΥΤΟΫΓΕΙΟΝΟΜΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

I. ΚΤΗΝΙΑΤΡΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

31964 L 0433: Οδηγία 64/433/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου
1964, για τον καθορισµό των υγειονοµικών όρων παραγωγής και εµπορίας
νωπού κρέατος (EE P 121, 29.7.1964, σ. 2012· αργότερα τροποποιήθηκε
και ενοποιήθηκε στην ΕΕ L 268, 24.9.1991, σ. 71), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από:

— 31995 L 0023: Οδηγία 95/23/ΕΚ του Συµβουλίου της 22.6.1995
(EE L 243, 11.10.1995, σ. 7).

31971 L 0118: Οδηγία 71/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης
Φεβρουαρίου 1971, για τα υγειονοµικά προβλήµατα παραγωγής και εµπο-
ρίας νωπού κρέατος πουλερικών (ΕΕ L 55, 8.3.1971, σ. 23· αργότερα
τροποποιήθηκε και ενηµερώθηκε στην ΕΕ L 62, 15.3.1993, σ. 6), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 31997 L 0079: Οδηγία 97/79/ΕΚ του Συµβουλίου της 18.12.1997
(EE L 24, 30.1.1998, σ. 31),

31977 L 0099: Οδηγία 77/99/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 21ης ∆εκεµ-
βρίου 1976, για τα υγειονοµικά προβλήµατα στον τοµέα παραγωγής και
διάθεσης στην αγορά προϊόντων µε βάση το κρέας και ορισµένων άλλων
προϊόντων ζωικής προέλευσης (EE L 26, 31.1.1977, σ. 85· αργότερα
τροποποιήθηκε και ενηµερώθηκε στην ΕΕ L 57, 2.3.1992, σ. 4), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 31997 L 0076: Οδηγία 97/76/ΕΚ του Συµβουλίου της 16.12.1997
(EE L 10, 16.1.1998, σ. 25),

31991 L 0493: Οδηγία 91/493/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου
1991, περί καθορισµού των υγειονοµικών κανόνων που διέπουν την παρα-
γωγή και τη διάθεση στην αγορά των αλιευτικών προϊόντων (ΕΕ L 268,
24.9.1991, σ. 15), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 31997 L 0079: Οδηγία 97/79/ΕΚ του Συµβουλίου της 18.12.1997
(EE L 24, 30.1.1998, σ. 31),

31992 L 0046: Οδηγία 92/46/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 16ης Ιουνίου
1992, για τη θέσπιση των υγειονοµικών κανόνων για την παραγωγή και την
εµπορία νωπού γάλακτος, θερµικά επεξεργασµένου γάλακτος και προϊόντων
µε βάση το γάλα (ΕΕ L 268, 14.9.1992, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από:

— 31996 L 0023: Οδηγία 96/23/ΕΚ του Συµβουλίου της 29.4.1996
(EE L 125, 23.5.1996, σ. 10),

31994 L 0065: Οδηγία 94/65/ΕΚ του Συµβουλίου, της 14ης ∆εκεµβρίου
1994, περί καθορισµού των υγειονοµικών κανόνων για την παραγωγή και
τη θέση στην αγορά κιµάδων και παρασκευασµάτων κρέατος (ΕΕ L 368,
31.12.1994, σ. 10).
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α) Οι διαρθρωτικές απαιτήσεις που ορίζονται στο Παράρτηµα Ι της οδηγίας
64/433/EOK, στο Παράρτηµα Ι της οδηγίας 71/118/EOK, στα Παραρ-
τήµατα Α και Β της οδηγίας 77/99/EOK, στο Παράρτηµα της οδηγίας
91/493/EOK, στο Παράρτηµα Β της οδηγίας 92/46/EOK και στο
Παράρτηµα Ι της οδηγίας 94/65/EK δεν εφαρµόζονται στις εγκαταστά-
σεις της Λιθουανίας που απαριθµούνται στο Προσάρτηµα Β του παρό-
ντος Παραρτήµατος έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006, υπό τις προϋποθέσεις
που ορίζονται κατωτέρω.

β) Ενόσω οι εγκαταστάσεις του σηµείου α) επωφελούνται των αναφερόµε-
νων σε αυτό διατάξεων, τα προϊόντα που προέρχονται από τις εγκατα-
στάσεις αυτές διατίθενται µόνο στην εγχώρια αγορά ή χρησιµοποιούνται
µόνο για περαιτέρω µεταποίηση σε εγχώριες εγκαταστάσεις, οι οποίες
καλύπτονται επίσης από τις διατάξεις του σηµείου α), ανεξαρτήτως της
ηµεροµηνίας διάθεσης στο εµπόριο. Τα εν λόγω προϊόντα πρέπει να
φέρουν ειδικό υγειονοµικό σήµα.

Όσον αφορά τα νωπά, παρασκευασµένα ή µεταποιηµένα αλιευτικά προ-
ϊόντα, διατίθενται µόνο στην εγχώρια αγορά ή υφίστανται επεξεργασία ή
περαιτέρω µεταποίηση στην ίδια εγκατάσταση, ανεξαρτήτως της ηµερο-
µηνίας διάθεσης στο εµπόριο. Τα νωπά, παρασκευασµένα ή µεταποιηµένα
αλιευτικά προϊόντα πρέπει να περιτυλίγονται και/ή να συσκευάζονται σε
εµπορικές µονάδες και να φέρουν ειδική διακριτική σήµανση.

Το πρώτο εδάφιο ισχύει επίσης για όλα τα προϊόντα που προέρχονται
από εξοπλισµένες για µεταποίηση εγκαταστάσεις κρέατος, όπου τµήµα
της εγκατάστασης υπόκειται στις διατάξεις του σηµείου α).

Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας γάλακτος που απαριθµούνται στο Προ-
σάρτηµα Β του παρόντος Παραρτήµατος µπορούν να λαµβάνουν παρα-
δόσεις µη επεξεργασµένου γάλακτος από γαλακτοκοµικές εκµεταλλεύ-
σεις που δεν συµµορφώνονται µε το Παράρτηµα Α, Κεφάλαιο IV, σηµείο
Α (1) της οδηγίας 92/46/ΕΟΚ, υπό την προϋπόθεση ότι οι εκµεταλλεύ-
σεις αυτές αναφέρονται σε κατάλογο που διατηρούν προς τούτο οι
λιθουανικές αρχές.

Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας γάλακτος που δεν καλύπτονται από το
µεταβατικό καθεστώς µπορούν να λαµβάνουν παραδόσεις µη επεξεργα-
σµένου γάλακτος από γαλακτοκοµικές εκµεταλλεύσεις οι οποίες δεν
συµµορφώνονται µε το Παράρτηµα Α, Κεφάλαιο IV, σηµείο Α σηµείο
(1) της οδηγίας 92/46/ΕΟΚ, υπό την προϋπόθεση ότι οι εκµεταλλεύσεις
αυτές αναφέρονται στον κατάλογο του προηγούµενου εδαφίου και ότι
το µη επεξεργασµένο γάλα που παραδίδεται χρησιµοποιείται αποκλει-
στικά για την παρασκευή τυριού µε περίοδο ωρίµανσης άνω των 60
ηµερών.

γ) Η Λιθουανία εξασφαλίζει σταδιακή συµµόρφωση προς τις διαρθρωτικές
απαιτήσεις του σηµείου α) σύµφωνα µε τις προθεσµίες για την κάλυψη
των υφισταµένων ελλείψεων που παρατίθενται στο Προσάρτηµα Β του
παρόντος Παραρτήµατος. Η Λιθουανία εξασφαλίζει ότι µόνον όσες εγκα-
ταστάσεις έχουν συµµορφωθεί πλήρως προς τις απαιτήσεις αυτές έως τις
31 ∆εκεµβρίου 2006 µπορούν να συνεχίσουν να λειτουργούν. Η

Λιθουανία υποβάλλει ετήσιες εκθέσεις στην Επιτροπή σχετικά µε την
πρόοδο που επιτελείται σε κάθε µια από τις εγκαταστάσεις του Προσαρ-
τήµατος Β, καθώς και κατάλογο των εγκαταστάσεων που ολοκλήρωσαν
τη διαδικασία κατά τη διάρκεια του συγκεκριµένου έτους.

δ) Η Επιτροπή έχει τη δυνατότητα ενηµέρωσης του Προσαρτήµατος Β του
παρόντος Παραρτήµατος που αναφέρεται στο σηµείο α) πριν από την
προσχώρηση και έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006 και, στο πλαίσιο αυτό,
δύναται να προσθέτει, σε περιορισµένη έκταση, ή να διαγράφει µεµονω-
µένες εγκαταστάσεις, µε βάση την πρόοδο που επιτελέσθηκε όσον αφορά
την κάλυψη των υφισταµένων ελλείψεων και τα αποτελέσµατα της δια-
δικασίας παρακολούθησης.

Λεπτοµερείς εκτελεστικοί κανόνες για την εξασφάλιση της εύρυθµης
λειτουργίας του ανωτέρω µεταβατικού καθεστώτος θεσπίζονται σύµφωνα
µε το άρθρο 16 της οδηγίας 64/433/EOK, το άρθρο 21 της οδηγίας
71/118/EOK, το άρθρο 20 της οδηγίας 77/99/EOK, το άρθρο 15 της
οδηγίας 91/493/EOK, το άρθρο 31 της οδηγίας 92/46/EOK και το
άρθρο 20 της οδηγίας 94/65/EK.

II. ΦΥΤΟΫΓΕΙΟΝΟΜΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

1. 31993 L 0085: Οδηγία 93/85/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 4ης
Οκτωβρίου 1993, για την καταπολέµηση της κορυνοβακτηρίωσης της
πατάτας (ΕΕ L 259, 18.10.1993, σ. 1).

Η Λιθουανία µπορεί να αναβάλει την εφαρµογή του άρθρου 7, παράγραφοι
2 και 4 της οδηγίας 93/85/ΕΟΚ έως την 1η Ιανουαρίου 2006. Κατά τη
διάρκεια αυτής της περιόδου, πατάτες που παράγονται στη Λιθουανία δεν
εισάγονται στο έδαφος των άλλων κρατών µελών.

2. 31994 R 2100: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2100/94 του Συµβουλίου,
της 27ης Ιουλίου 1994, για τα κοινοτικά δικαιώµατα επί φυτικών ποικιλιών
(ΕΕ L 227, 1.9.1994, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 31995 R 2506: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2506/95 του Συµβουλίου της
25.10.1995 (ΕΕ L 258, 28.10.1995, σ. 3).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 14, παράγραφος 3, τέταρτη περίπτωση του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2100/94, η υποχρέωση να καταβάλλεται µια δίκαιη
αµοιβή στον κάτοχο κοινοτικού δικαιώµατος επί φυτικής ποικιλίας δεν
εφαρµόζεται έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2010 στους Λιθουανούς γεωργούς,
οι οποίοι εξακολουθούν να χρησιµοποιούν µια καθιερωµένη ποικιλία, σύµ-
φωνα µε την άδεια που προβλέπεται στο άρθρο 14, παράγραφος 1, εάν,
πριν από την ηµεροµηνία προσχώρησης, είχαν ήδη χρησιµοποιήσει αυτή την
ποικιλία για τους σκοπούς που αναφέρονται στο άρθρο 14, παράγραφος 1,
χωρίς την καταβολή αµοιβής.

(1) ΕΕ L 281, 4.11.1999, σ. 30.

6. ΑΛΙΕΙΑ

31992 R 3760: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3760/92, της 20ής ∆εκεµβρίου
1992, για τη θέσπιση κοινοτικού συστήµατος για την αλιεία και την υδα-
τοκαλλιέργεια (ΕΕ L 389, 31.12.1992, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από:

— 31998 R 1181: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1181/98 του Συµβουλίου της
4ης Ιουνίου 1998 (ΕΕ L 164, 9.6.1998, σ. 1).

Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3760/92 εφαρµόζεται στη Λιθουανία, τηρουµέ-
νων των ακόλουθων ειδικών διατάξεων:

Το µερίδιο των κοινοτικών αλιευτικών δυνατοτήτων που χορηγείται στη
Λιθουανία για αποθέµατα που υπόκεινται σε περιορισµό αλιευµάτων, ορί-
ζεται ανά είδος και ζώνη, ως εξής:

Είδη Περιοχή ICES ή IBSFC
Μερίδια για τη

Λιθουανία
%

Ρέγγα III b, c, d (1), πλην της µονάδας
διαχείρισης 3 της IBSFC

2,271

Σαρδελόρεγγα III b, c, d (1) 5,004

Σολοµός III b, c, d (1), εξαιρέσει της Υποδι-
αίρεσης 32 της IBSFC

1,549

Μπακαλιάρος III b, c, d (1) 4,684

(1) Κοινοτικά ύδατα
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Τα µερίδια αυτά χρησιµοποιούνται για την πρώτη χορήγηση αλιευτικών
δυνατοτήτων στη Λιθουανία σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται
στο άρθρο 8, παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3760/92.

Επιπροσθέτως, το µερίδιο της Λιθουανίας από τις κοινοτικές αλιευτικές
δυνατότητες στη ρυθµιζόµενη περιοχή NAFO καθορίζεται από το Συµβού-
λιο µε ειδική πλειοψηφία κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, βάσει του εν
ισχύ υπολοίπου εντός NAFO κατά τη διάρκεια της περιόδου η οποία
προηγείται της ηµεροµηνίας προσχώρησης.

7. ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ

1. 31985 R 3821: Κανονισµός (EOK) αριθ. 3821/85 του Συµβουλίου,
της 20ής ∆εκεµβρίου 1985, σχετικά µε τη συσκευή έλεγχου στον τοµέα
των οδικών µεταφορών (ΕΕ L 370, 31.12.1985, σ. 8), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από:

— 32002 R 1360: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1360/2002 της Επιτροπής της
13.6.2002 (ΕΕ L 207, 5.8.2002, σ. 1).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 3, παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 3821/85, η απαίτηση εγκατάστασης και χρήσης συσκευής ελέγχου
σε οχήµατα µε άδεια κυκλοφορίας οδικής µεταφοράς επιβατών ή εµπορευ-
µάτων δεν εφαρµόζεται στη Λιθουανία µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2005 για
οχήµατα που έχουν κατασκευασθεί πριν από το 1987 και χρησιµοποιούνται
αποκλειστικά για εσωτερικές µεταφορές. Οι οδηγοί αυτών των οχηµάτων
καταγράφουν τους χρόνους οδήγησης και ανάπαυσής τους σε ατοµικό
βιβλίο καταχωρήσεων.

2. 31992 L 0014: Οδηγία 92/14/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 2ας Μαρ-
τίου 1992, για τον περιορισµό της χρησιµοποίησης των αεροπλάνων που
υπάγονται στο Παράρτηµα 16 της Σύµβασης για την Πολιτική Αεροπορία,
Τόµος 1, ∆εύτερο Μέρος, Κεφάλαιο 2, 2η έκδοση (1988) (ΕΕ L 76,
23.3.1992, σ. 21), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 32001 R 0991: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 991/2001 της Επιτροπής της
21.5.2001 (ΕΕ L 138, 22.5.2001, σ. 12).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 2, παράγραφος 2 της οδηγίας 92/14/ΕΟΚ, οι
όροι που καθορίζονται στο άρθρο 2, παράγραφος 1, στοιχείο α), της
οδηγίας αυτής, δεν εφαρµόζονται στη Λιθουανία στο διεθνές αεροδρόµιο
Κάουνας µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2004 όσον αφορά αεροσκάφη νηολογη-
µένα σε τρίτες χώρες µη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την εκµετάλλευση
των οποίων έχουν φυσικά ή νοµικά πρόσωπα εγκατεστηµένα σε τρίτες χώρες
µη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η Λιθουανία θα υιοθετήσει το ακόλουθο
χρονοδιάγραµµα για τη σταδιακή µείωση του ποσοστού κινήσεων των αερο-
σκαφών που υπερβαίνουν τα καθορισµένα όρια θορύβου: από 80 % του
συνόλου των προσγειώσεων το 2001 µέχρι το 70 % έως το τέλος του
2002, 45 % µέχρι το τέλος του 2003 και 25 % µέχρι το τέλος του 2004.

3. 31993 R 3118: Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3118/93 του Συµβουλίου,
της 25ης Οκτωβρίου 1993, για τον καθορισµό των όρων υπό τους οποίους
γίνονται δεκτοί στις εθνικές οδικές εµπορευµατικές µεταφορές σ' ένα κράτος
µέλος µεταφορείς µη εγκατεστηµένοι σ' αυτό (ΕΕ L 279, 12.11.1993,
σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 32002 R 0484: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 484/2002 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 1.3.2002 (ΕΕ L 76,
19.3.2002, σ. 1).

α) Κατά παρέκκλιση του άρθρου 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3118/93
και µέχρι το τέλος του δεύτερου έτους από την ηµεροµηνία προσχώ-
ρησης, οι µεταφορείς που είναι εγκατεστηµένοι στη Λιθουανία αποκλεί-
ονται από τις εθνικές οδικές εµπορευµατικές µεταφορές σε άλλα κράτη
µέλη, και οι µεταφορείς που είναι εγκατεστηµένοι σε άλλα κράτη µέλη
αποκλείονται από τις εθνικές οδικές εµπορευµατικές µεταφορές στη
Λιθουανία.

β) Πριν από το τέλος του δεύτερου έτους από την ηµεροµηνία προσχώ-
ρησης, τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή εάν θα παρατείνουν
την περίοδο αυτή το πολύ για δύο έτη ή εάν θα εφαρµόζουν στο εξής
πλήρως το άρθρο 1 του εν λόγω κανονισµού. Ελλείψει της κοινοποί-

ησης αυτής, εφαρµόζεται το άρθρο 1 του κανονισµού. Μόνο µεταφο-
ρείς εγκατεστηµένοι σε κράτη µέλη στα οποία εφαρµόζεται το άρθρο 1
του κανονισµού, µπορούν να εκτελούν εθνικές οδικές εµπορευµατικές
µεταφορές στα άλλα κράτη µέλη στα οποία εφαρµόζεται επίσης το
άρθρο 1.

γ) Πριν από το τέλος του τέταρτου έτους από την ηµεροµηνία προσχώ-
ρησης, σε περίπτωση σοβαρών διαταραχών, ή απειλής σοβαρών διατα-
ραχών, στην εθνική αγορά οδικών εµπορευµατικών µεταφορών, τα
κράτη µέλη στα οποία δεν εφαρµόζεται το άρθρο 1 του κανονισµού
δυνάµει του σηµείου β), κοινοποιούν στην Επιτροπή εάν θα παρατεί-
νουν την περίοδο αυτή το πολύ για ένα έτος ή εάν θα εφαρµόζουν στο
εξής πλήρως το άρθρο 1 του εν λόγω κανονισµού. Ελλείψει της κοι-
νοποίησης αυτής, εφαρµόζεται το άρθρο 1 του κανονισµού. Μόνο
µεταφορείς εγκατεστηµένοι σε κράτη µέλη στα οποία εφαρµόζεται το
άρθρο 1 του κανονισµού, µπορούν να εκτελούν εθνικές οδικές εµπο-
ρευµατικές µεταφορές στα άλλα κράτη µέλη στα οποία εφαρµόζεται
επίσης το άρθρο 1.

δ) Ενόσω το άρθρο 1 του κανονισµού δεν εφαρµόζεται πλήρως σε όλα τα
κράτη µέλη, τα κράτη µέλη στα οποία εφαρµόζεται το άρθρο 1 του
κανονισµού δυνάµει των σηµείων β) ή γ), µπορούν να προσφεύγουν στη
διαδικασία που καθορίζεται κατωτέρω.

Όταν κράτος µέλος που αναφέρεται στο προηγούµενο εδάφιο αντιµε-
τωπίζει σοβαρές διαταραχές στην εθνική του αγορά, ή τµήµατα της
αγοράς του, που οφείλονται στις ενδοµεταφορές (καµποτάζ) ή επιδει-
νώνονται από αυτές, όπως σοβαρό πλεόνασµα προσφοράς έναντι της
ζήτησης ή απειλή για την οικονοµική σταθερότητα ή την επιβίωση
σηµαντικού αριθµού επιχειρήσεων οδικών µεταφορών, το εν λόγω κρά-
τος µέλος ενηµερώνει την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη και τους
παρέχει όλα τα σχετικά στοιχεία. Βάσει αυτών των πληροφοριών, το
κράτος µέλος µπορεί να ζητεί από την Επιτροπή να αναστείλει, πλήρως
ή εν µέρει, την εφαρµογή του άρθρου 1 του κανονισµού, ώστε να
αποκαθίσταται η οµαλότητα.

Η Επιτροπή εξετάζει την κατάσταση βάσει των δεδοµένων που έχει
παράσχει το εν λόγω κράτος µέλος και αποφασίζει εντός ενός µηνός
από την παραλαβή του αιτήµατος σχετικά µε την ανάγκη λήψης µέτρων
διασφάλισης. Εφαρµόζεται η διαδικασία της παραγράφου 3, δεύτερο,
τρίτο και τέταρτο εδάφιο καθώς και του άρθρου 7, παράγραφοι 4, 5
και 6 του κανονισµού.

Ένα κράτος µέλος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο µπορεί, σε επεί-
γουσες και έκτακτες περιπτώσεις, να αναστέλλει την εφαρµογή του
άρθρου 1 του κανονισµού, απευθύνοντας εκ των υστέρων αιτιολογη-
µένη κοινοποίηση προς την Επιτροπή.

ε) Ενόσω το άρθρο 1 του κανονισµού δεν εφαρµόζεται δυνάµει των
σηµείων α) έως γ), τα κράτη µέλη µπορούν να ρυθµίζουν την πρόσβαση
στις εθνικές τους οδικές εµπορευµατικές µεταφορές µε προοδευτική
ανταλλαγή αδειών ενδοµεταφορών (καµποτάζ), βάσει διµερών συµφω-
νιών. Αυτό µπορεί να περιλαµβάνει τη δυνατότητα πλήρους απελευθέ-
ρωσης.

στ) Το αποτέλεσµα της εφαρµογής των σηµείων α) έως δ) δεν καταλήγει σε
µεγαλύτερο περιορισµό της πρόσβασης στις εθνικές οδικές εµπορευµα-
τικές µεταφορές από αυτόν που ισχύει την ηµεροµηνία υπογραφής της
Συνθήκης Προσχώρησης.
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4. 31996 L 0026: Οδηγία 96/26/ΕΚ του Συµβουλίου, της 29ης Απρι-
λίου 1996, για την πρόσβαση στο επάγγελµα του οδικού µεταφορέα εµπο-
ρευµάτων και επιβατών και αµοιβαίας αναγνώρισης των διπλωµάτων, πιστο-
ποιητικών και άλλων τίτλων που διευκολύνουν την πραγµάτωση του δικαιώ-
µατος εγκαταστάσεως των µεταφορέων αυτών στον τοµέα των εσωτερικών
και διεθνών µεταφορών (ΕΕ L 124, 23.5.1996, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από:

— 31998 L 0076: Οδηγία 98/76/ΕΚ του Συµβουλίου της 1.10.1998
(ΕΕ L 277, 14.10.1998, σ. 17).

Μέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2006, το άρθρο 3, παράγραφος 3, στοιχείο γ)
της οδηγίας 96/26/ΕΚ δεν εφαρµόζεται στη Λιθουανία για τις µεταφορικές
επιχειρήσεις που ασχολούνται αποκλειστικά µε εσωτερικές οδικές µεταφορές
εµπορευµάτων και επιβατών.

Το διαθέσιµο κεφάλαιο και το αποθεµατικό αυτών των επιχειρήσεων φτάνει
σταδιακά τα ελάχιστα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο αυτό, σύµφωνα µε
το ακόλουθο χρονοδιάγραµµα:

— µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2004, οι επιχειρήσεις πρέπει να διαθέτουν
διαθέσιµο κεφάλαιο και αποθεµατικό ύψους τουλάχιστον 3 000 EUR
ανά χρησιµοποιούµενο όχηµα, ή 150 EUR ανά τόνο µέγιστου επιτρε-
πόµενου βάρους των οχηµάτων µεταφοράς εµπορευµάτων που χρησι-
µοποιούνται από την επιχείρηση, ή 150 EUR ανά θέση καθηµένου των
οχηµάτων µεταφοράς επιβατών που χρησιµοποιούνται από την επιχεί-
ρηση, λαµβανοµένου υπόψη του χαµηλότερου ποσού,

— µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2005, η επιχείρηση πρέπει να διαθέτει διαθέ-
σιµο κεφάλαιο και αποθεµατικό ύψους τουλάχιστον 5 000 EUR για
κάθε όχηµα.

8. ΦΟΡΟΛΟΓΙΑ

1. 31977 L 0388: Έκτη οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της
17ης Μαΐου 1977, περί εναρµονίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών,
των σχετικών µε τους φόρους του κύκλου εργασιών — Κοινό σύστηµα
φόρου προστιθέµενης αξίας: οµοιόµορφη φορολογική βάση (ΕΕ L 145,
13.6.1977, σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 32002 L 0038: Οδηγία 2002/38/ΕΚ του Συµβουλίου της 7.5.2002
(EE L 128, 15.5.2002, σ. 41).

Για τους σκοπούς της εφαρµογής του άρθρου 28, παράγραφος 3, στοιχείο
β) της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ, η Λιθουανία µπορεί να διατηρήσει απαλλαγή
από τον φόρο προστιθέµενης αξίας για τις διεθνείς µεταφορές επιβατών, οι
οποίες αναφέρονται στο σηµείο 17 του Παραρτήµατος ΣΤ της οδηγίας,
µέχρις ότου πληρωθεί ο όρος του άρθρου 28, παράγραφος 4 της οδηγίας
ή για όσο διάστηµα η ίδια απαλλαγή εφαρµόζεται από οποιοδήποτε από τα
σηµερινά κράτη µέλη, εάν η ηµεροµηνία αυτή είναι προγενέστερη.

2. 31992 L 0079: Οδηγία 92/79/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 19ης
Οκτωβρίου 1992, για την προσέγγιση των φόρων στα τσιγάρα (ΕΕ
L 316, 31.10.1992, σ. 8), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από:

— 32002 L 0010: Οδηγία 2002/10/ΕΚ του Συµβουλίου της 12.2.2002
(ΕΕ L 46, 16.2.2002, σ. 26).

Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1 του άρθρου 2 της οδηγίας 92/79/ΕΚ,
η Λιθουανία µπορεί να αναβάλει την εφαρµογή του συνολικού ελάχιστου
ειδικού φόρου κατανάλωσης στη λιανική τιµή πώλησης (συµπεριλαµβανο-
µένων όλων των φόρων) για τα τσιγάρα της πλέον ζητούµενης κατηγορίας
τιµών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2009, µε την προϋπόθεση ότι κατά την
περίοδο αυτή η Λιθουανία θα προσαρµόσει σταδιακά το ποσοστό ειδικού
φόρου κατανάλωσης που επιβάλλει στο συνολικό ελάχιστο ειδικό φόρο
κατανάλωσης που προβλέπεται στην οδηγία.

Με την επιφύλαξη του άρθρου 8 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ (1) του Συµβου-
λίου, της 25ης Φεβρουαρίου 1992, σχετικά µε το γενικό καθεστώς, την
κατοχή, την κυκλοφορία και τους ελέγχους των προϊόντων που υπόκεινται
σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης και αφού ενηµερώσουν την Επιτροπή, τα
κράτη µέλη µπορούν, εφόσον ισχύει η ανωτέρω παρέκκλιση, να διατηρούν
τους ίδιους ποσοτικούς περιορισµούς για τα τσιγάρα που µπορούν να
εισαχθούν στο έδαφός τους από την Λιθουανία, χωρίς την καταβολή ειδικού
φόρου κατανάλωσης επιπλέον εκείνων που επιβάλλονται σε εισαγωγές από
τρίτες χώρες. Τα κράτη µέλη που χρησιµοποιούν αυτή τη δυνατότητα
µπορούν να προβαίνουν στους απαραίτητους ελέγχους, εφόσον οι έλεγχοι
αυτοί δεν επηρεάζουν την εύρυθµη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

(1) ΕΕ L 76, 23.3.1992, σ. 1. Οδηγία η οποία τροποποιήθηκε τελευταία από την
οδηγία 2000/47/ΚΚ του Συµβουλίου (ΕΕ L 193, 29.7.2000, σ. 73).

9. ΕΝΕΡΓΕΙΑ

31968 L 0414: Οδηγία 68/414/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµ-
βρίου 1968, περί υποχρεώσεως διατηρήσεως ενός ελαχίστου επιπέδου απο-
θεµάτων αργού πετρελαίου και/ή προϊόντων πετρελαίου από τα κράτη µέλη
της ΕΟΚ (ΕΕ L 308, 23.12.1968, σ. 14), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από:

— 31998 L 0093: Οδηγία 98/93/ΕΚ του Συµβουλίου, της 14.12.98 (EE
L 358, 31.12.1998, σ. 100).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 1, παράγραφος 1 της οδηγίας 68/414/ΕΟΚ,
το ελάχιστο επίπεδο αποθεµάτων προϊόντων πετρελαίου δεν ισχύει για τη
Λιθουανία έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2009. Η Λιθουανία πρέπει να διασφα-
λίσει ότι το ελάχιστο επίπεδο αποθεµάτων της σε προϊόντα πετρελαίου
αντιστοιχεί, για κάθε µία από τις κατηγορίες προϊόντων πετρελαίου που
απαριθµούνται στο άρθρο 2, τουλάχιστον στον ακόλουθο αριθµό ηµερών
µέσης ηµερήσιας εσωτερικής κατανάλωσης, όπως ορίζεται στο άρθρο 1,
παράγραφος 1:

— 49 ηµερών µέχρι την ηµεροµηνία της προσχώρησης,

— 56 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2004,

— 63 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2005,

— 69 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2006,

— 76 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2007,

— 83 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2008

— 90 ηµερών µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2009.
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10. ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ

A. ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΑΕΡΑ

31994 L 0063: Οδηγία 94/63/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1994, για τον έλεγχο των εκποµπών
πτητικών οργανικών ουσιών (VOC) που προέρχονται από την αποθήκευση
βενζίνης και τη διάθεσή της από τις τερµατικές εγκαταστάσεις στους σταθ-
µούς διανοµής καυσίµων (ΕΕ L 365, 31.12.1994, σ. 24).

1. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 3 και του Παραρτήµατος Ι της οδηγίας
94/63/ΕΚ, οι απαιτήσεις για τις υφιστάµενες εγκαταστάσεις αποθήκευσης
των τερµατικών εγκαταστάσεων, δεν εφαρµόζονται στη Λιθουανία µέχρι τις
31 ∆εκεµβρίου 2007 σε εγκαταστάσεις αποθήκευσης µε διακίνηση βενζίνης
που φορτώνεται µικρότερη ή ίση των 50 000 τόνων ετησίως.

2. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 4 και του Παραρτήµατος ΙΙ της οδη-
γίας 94/63/ΕΚ, οι απαιτήσεις για τη φόρτωση και την εκφόρτωση των
υφιστάµενων κινητών δεξαµενών σε τερµατικές εγκαταστάσεις, δεν εφαρµό-
ζονται στη Λιθουανία µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2007 σε 12 τερµατικές
εγκαταστάσεις µε διακίνηση µικρότερη ή ίση των 150 000 τόνων ετησίως.

3. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 5 της οδηγίας 94/63/ΕΚ, οι απαιτήσεις
για τις υφιστάµενες κινητές δεξαµενές σε τερµατικές εγκαταστάσεις, δεν
εφαρµόζονται στη Λιθουανία µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2005 σε 140 βυτιο-
φόρα αυτοκίνητα και 1 900 βυτιοφόρα βαγόνια.

4. Κατά παρέκκλιση του άρθρου 6 και του Παραρτήµατος ΙΙΙ της οδη-
γίας 94/63/ΕΚ, οι απαιτήσεις για τη φόρτωση στις υφιστάµενες εγκατα-
στάσεις αποθήκευσης των σταθµών διανοµής, δεν εφαρµόζονται στη
Λιθουανία µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2007 σε σταθµούς διανοµής µε διακί-
νηση µικρότερη ή ίση των 1 000 m3 ετησίως.

B. ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΤΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ

31994 L 0062: Οδηγία 94/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1994, για τις συσκευασίες και τα
απορρίµµατα συσκευασίας (EE L 365, 31.12.1994, σ. 10).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 6, παράγραφος 1, στοιχεία α) και β) της
οδηγίας 94/62/ΕΚ, η Λιθουανία πρέπει να επιτύχει τους στόχους αξιοποί-
ησης και ανακύκλωσης για τα ακόλουθα υλικά συσκευασίας µέχρι τις 31
∆εκεµβρίου 2006, σύµφωνα µε τους ακόλουθους µεταβατικούς στόχους:

— ανακύκλωση πλαστικών: 10 %, κατά βάρος, έως την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, 15 % για το 2004,

— ανακύκλωση µετάλλων: 10 %, κατά βάρος, έως την ηµεροµηνία προ-
σχώρησης, 15 % για το 2004,

— ποσοστό συνολικής ανακύκλωσης: 25 % τουλάχιστον, κατά βάρος, για
το 2004,

— ποσοστό συνολικής αξιοποίησης: 21 %, κατά βάρος, έως την ηµεροµη-
νία προσχώρησης, 32 % για το 2004 και 37 % για το 2005.

Γ. ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ Υ∆ΑΤΩΝ

31991 L 0271: Οδηγία 91/271/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 21ης Μαΐου
1991, για την επεξεργασία των αστικών λυµάτων (ΕΕ αριθ. L 135,
30.5.1991, σ. 40), όπως τροποποιήθηκε από:

— 31998 L 0015: Οδηγία 98/15/ΕΚ της Επιτροπής της 27.2.1998 (ΕΕ
L 67, 7.3.1998, σ. 29).

Κατά παρέκκλιση των άρθρων 3, 4 και 5, παράγραφος 2 της οδηγίας
91/271/ΕΟΚ, οι απαιτήσεις για τα δίκτυα αποχέτευσης και την επεξεργασία

των αστικών λυµάτων δεν εφαρµόζονται στη Λιθουανία µέχρι τις 31 ∆εκεµ-
βρίου 2009, σύµφωνα µε τον ακόλουθο µεταβατικό στόχο:

— για οικισµούς µε ισοδύναµο πληθυσµού άνω των 10 000, η συµµόρ-
φωση µε τα άρθρα 4 και 5, παράγραφος 2 της οδηγίας πρέπει να
επιτευχθεί έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2007.

∆. ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗΣ ΡΥΠΑΝΣΗΣ ΚΑΙ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΤΩΝ
ΚΙΝ∆ΥΝΩΝ

32001 L 0080: Οδηγία 2001/80/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2001, για τον περιορισµό των
εκποµπών στην ατµόσφαιρα ορισµένων ρύπων (ΕΕ L 309, 27.11.2001,
σ. 1).

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 4, παράγραφος 3 και του µέρους Α του
Παραρτήµατος IV και VI της οδηγίας 2001/80/ΕΚ, οι οριακές τιµές διο-
ξειδίου του θείου και οξειδίων του αζώτου δεν ισχύουν στη Λιθουανία µέχρι
τις 31 ∆εκεµβρίου 2015 για τις εγκαταστάσεις καύσης του σταθµού συµ-
παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και θερµότητας CHP-3 της Βίλνας, του
σταθµού συµπαραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και θερµότητας του Kaunas
και του σταθµού συµπαραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και θερµότητας του
Mažeikiai.

Κατά τη διάρκεια αυτής της µεταβατικής περιόδου, το σύνολο των εκποµ-
πών διοξειδίου του θείου και οξειδίων του αζώτου που συνδέονται µε την
παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από τον λιθουανικό σταθµό θερµικής ενέρ-
γειας, τον σταθµό συµπαραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και θερµότητας
CHP-3 της Βίλνας, τον σταθµό συµπαραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας και
θερµότητας του Kaunas και τον σταθµό συµπαραγωγής ηλεκτρικής ενέρ-
γειας και θερµότητας του Mažeikiai (εξαιρουµένης της παραγωγής θερµό-
τητας και άλλων πηγών), δεν πρέπει να υπερβαίνει τα ακόλουθα ανώτατα
όρια:

— 2005: 28 300 τόνοι SO2/ετησίως, 4 600 τόνοι NOx/ετησίως

— 2008: 21 500 τόνοι SO2/ετησίως, 5 000 τόνοι NOx/ετησίως

— 2010: 30 500 τόνοι SO2/ετησίως, 10 500 τόνοι NOx/ετησίως

— 2012: 29 000 τόνοι SO2/ετησίως, 10 800 τόνοι NOx/ετησίως.

Έως την 1η Ιανουαρίου 2007 και εκ νέου έως την 1η Ιανουαρίου 2012, η
Λιθουανία πρέπει να υποβάλει στην Επιτροπή επικαιροποιηµένο σχέδιο, το
οποίο θα περιλαµβάνει επενδυτικό σχέδιο, για τη σταδιακή ευθυγράµµιση
των υπόλοιπων εγκαταστάσεων που δεν έχουν συµµορφωθεί, µε σαφώς
καθορισµένα στάδια για την εφαρµογή του κεκτηµένου. Η Ευρωπαϊκή
Ένωση θεωρεί ότι η αναµενόµενη συνολική οικονοµική ανάπτυξη στη
Λιθουανία θα οδηγήσει στη δυνατότητα χρηµατοδότησης και άλλων επεν-
δύσεων ενωρίτερα απ' ό,τι σχεδιάζεται επί του παρόντος, και ότι οι αλλαγές
που προβλέπονται στον ενεργειακό τοµέα θα επιτρέψουν την περαιτέρω
µείωση των εκποµπών ανά µονάδα παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας. Η
Ευρωπαϊκή Ένωση εποµένως προσδοκεί ότι τα σχέδια αυτά θα πρέπει να
διασφαλίσουν την περαιτέρω µείωση των εκποµπών σε επίπεδα σαφώς χαµη-
λότερα από τους προεκτεθέντες ενδιάµεσους στόχους, ιδίως για τις εκποµ-
πές κατά το διάστηµα 2012 έως 2015.

Εάν η Επιτροπή, αφού λάβει ιδίως υπόψη τις περιβαλλοντικές συνέπειες και
την ανάγκη µείωσης των στρεβλώσεων του ανταγωνισµού στην εσωτερική
αγορά λόγω της µεταβατικής ρύθµισης, κρίνει ότι τα σχέδια αυτά δεν
αρκούν για την επίτευξη αυτών των στόχων, πρέπει να ενηµερώσει σχετικά
τη Λιθουανία. Εντός του τριµήνου που θα ακολουθήσει, η Λιθουανία πρέπει
να ανακοινώσει τα µέτρα που έχει λάβει µε σκοπό την επίτευξη αυτών των
στόχων. Εάν, στη συνέχεια η Επιτροπή, σε διαβούλευση µε τα κράτη µέλη,
θεωρήσει ότι τα µέτρα αυτά δεν επαρκούν για την επίτευξη αυτών των
στόχων, πρέπει να κινήσει διαδικασίες επί παραβάσει κατ' εφαρµογήν του
άρθρου 226 της Συνθήκης ΕΚ.
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Προσάρτηµα Α

που αναφέρεται στο Κεφάλαιο 1 του Παραρτήµατος ΙΧ (*)
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(*) Βλέπε την ΕΕ C 227 E της 23.9.2003, σ. 115.



Προσάρτηµα Β

που αναφέρεται στο Κεφάλαιο 5, Τµήµα Β, Υποτµήµα Ι του Παραρτήµατος ΙΧ (*)

Κατάλογος εγκαταστάσεων, καθώς και ανεπάρκειες και προθεσµίες για τη διόρθωση των ανεπαρκειών αυτών
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